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(c) the summoning of witnesses;
(d) the production and service of docu
ments;
(e) discovery proceedings;
(f) pre-hearing conferences;
(g) the introduction of evidence;
(h) time limits within which hearings must 
be held and decisions must be made; and
(i) awards of interest.

d) la production et la signification de 
documents;
e) les enquêtes préalables;
J) les conférences préparatoires;
g) la présentation des éléments de preuve; 5
h) le délai d’audition et le délai pour rendre 
les décisions;
0 l’adjudication des intérêts.

5

Publication of
proposed
rules

(3) Subject to subsection (4), a copy of each 10 
rule that the Tribunal proposes to make shall 
be published in the Canada Gazette and a 
reasonable opportunity shall be given to 
interested persons to make representations 
with respect to it.

(3) Sous réserve du paragraphe (4), ces 
règles sont publiées avant leur établissement 10 
dans la Gazette du Canada et il doit être donné 
aux intéressés la possibilité de présenter des 
observations à leur sujet

Publication
préalable
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Exception (4) A proposed rule need not be published 
more than once, whether or not it has been 
amended as a result of any representations.

(4) La modification des règles proposées 
n’entraîne pas une nouvelle publication.

Modification
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Inquiries into Complaints Instruction des plaintes
49. (1) At any stage after the filing of a 49. (1) La Commission peut, à toute étape 

complaint, the Commission may request the 20 postérieure au dépôt de la plainte, demander 
Chairperson of the Tribunal to institute an au président du Tribunal de désigner un
inquiry into the complaint if the Commission membre pour instruire la plainte, si elle est
is satisfied that, having regard to all the convaincue, compte tenu des circonstances 20
circumstances of the complaint, an inquiry is relatives à celle-ci, que l’instruction est
warranted. 25 justifiée.

Request for 
inquiry

Instruction

Quwperaoa (2) On receipt of a request, the Chairperson 
shall institute an inquiry' by assigning a 
member of the Tribunal to inquire into the 
complaint, but the Chairperson may assign a 
panel of three members if he or she considers 30 
that the complexity of the complaint requires 
the inquiry to be conducted by three members.

Formation(2) Sur réception de la demande, le prési
dent désigne un membre pour instruire la 
plainte. Il peut, s’il estime que la difficulté de 25 
l’affaire le justifie, désigner trois membres, 
auxquels dès lors les articles 50 à 58 s’appli
quent.

to institute
inquiry

Chair of panel Présidence(3) If a panel of three members has been 
assigned to inquire into the complaint, the 
Chairperson shall designate one of them to 35 
chair the inquiry, but the Chairperson shall 
chair the inquiry if he or she is a member of the 
panel.

(3) Le président assume lui-méme la prési
dence de la formation collégiale ou, lorsqu’il 30 
n’en fait pas partie, la délègue à l’un des 
membres instructeurs.

Copy of rules 
to parties

Exemplaire 
aux parties(4) The Chairperson shall make a copy of 

the rules of procedure available to each party 40 
to the complaint.

(4) Le président met à la disposition des 
parties un exemplaire des règles de pratique.


